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Personer i Flammedans


  	Tønset

  	Anna Jonsdatter	–	en kvinne av taterslekt

  	Nikolai	–	Annas avdøde ektemann

  	Linnea	–	Anna og Fjell-Niels’ datter

  	Anna Line	–	Linnea og Mathias’ datter

  	Elias	–	Elsebe og Nikolais sønn

  	Bjarne	–	et av Annas sankebarn etter Mathilde

  	Oda	–	Annas datter, har bodd hos Abigail noen år

  	Nora	–	Anna og Jørgens datter og odelsjente

  	Siri	–	Anna og Jørgens datter

  	Holger	–	Anna og Nikolais sønn

  	Atle	–	Nikolais halvbror og Annas ektemann

  	Jørgen Garmo	–	Annas avdøde ektemann

  	Frederik Hesteskjærer	–	Annas storebror

  	Abigail	–	Frederiks avdøde hustru

  	Doris	–	Abigail og Frederiks datter

  	Magda	–	Sigbjørns enke, bosatt i Trondhjem

  	Veslegutt	–	Magdas sønn (død)

  	Lisa	–	Veslegutts datter

  	Elise	–	Magdas datter

  	Turid Lia	–	Annas svigerinne

  	Stein Gåsbakk	–	Turids ektemann, doktor

  	Ivar	–	Turid og Christians sønn

  	Mariana	–	Turid og Christians datter

  	Kjersti	–	Turids fosterbarn

  	Tom	–	en gutt Linnea hadde et forhold til

  	Mathias	–	Linneas tidligere kjæreste fra Kristiania

  	Måneskinn	–	Elias’ hustru, ung indianerkvinne

  	

  	Lillehammer

  	Gunni	–	Et av Annas sankebarn etter Mathilde

  	Garp	–	Gunnis ektemann

  	Thea	–	Gunni og Garps datter

  	Mari og Dag	–	tidligere barnehjemsbarn, Gunni og Garps fosterbarn

  	Helena Nordstad	–	Annas sankedatter

  	Asgeir	–	Helenas ektemann (død)

  	Vebjørn	–	Asgeir og Helenas sønn

  	Astrid	–	Helenas sankedatter, Gerd og Olafs datter (død)

  	Aleksander	–	ny eier av Blåsborttoppen, Helenas kjæreste

  	

  	Janusfølget

  	Sophie	–	Janusfølgets leder

  	Janus	–	Sophies sønn

  	Levine	–	sigøynerkvinne

  	Amalia	–	Levines søster

  	

  	Andre

  	Hedda fra Nordskogen	–	klok kone

  	Enkefru Karoline	–	sydame i Kristiania

  	Torbjørn Claussen	–	velstående forretningsmann i Kristiania, Linneas ektemann

  	Rune	–	Ivars fetter i Kristiania

  	

  	Persongalleri for hele serien finner du på forfatterens hjemmeside: www.jane-mysen.no

  	

  	Ordliste finnes bakerst i boken.





Slik sluttet forrige bok:

Linnea stanset og hoppet ned fra karjolen før hun tjoret hesten og ga den litt høy. Det ble vanskeligere å puste da hun stilte seg ved døren. Et kort øyeblikk var hun på nippet til å ombestemme seg, men så banket hun så hardt at det gjorde vondt i knokene.

Døren ble åpnet nesten med en gang, og i åpningen sto mannen hun hadde kommet for å snakke med.

–God kveld, hilste hun og knikset lett.

–God kveld, Linnea, hilste Stein Gåsbakk alvorlig tilbake. –Hvis du er kommet for å besøke Turid, må jeg skuffe deg med at hun ikke er hjemme.

–Det er ikke Turid jeg er kommet for å snakke med, sa hun fort.

Han tok et skritt til siden. –I så fall får du komme inn.

Føttene var tunge. Det var nesten så Linnea ikke klarte å løfte dem over terskelen, og da hun endelig kom innenfor, ble hun stående midt på gulvet.

–Du kan henge fra deg yttertøyet der, sa Stein og pekte på en stumtjener.

Hun ristet på hodet. –Jeg blir ikke lenge.

Han nikket. –Jeg tror at jeg vet hvorfor du er kommet. Det er nok best å ta samtalen inne på kontoret.

Linnea svarte ikke, men fulgte etter ham på bein som fortsatt var vaklevorne. Så snart de kom inn på kontoret hans, ba han henne sette seg.

Hun gjorde som han sa. Hjertet slo så høyt at hun var sikker på at han måtte høre det.

–Anna var her for en tid tilbake, begynte doktor Gåsbakk da han fikk satt seg på den andre siden av skrivebordet.

–Jeg vet det, sa Linnea lavt. –Hun fortalte at du kjente doktoren som fjernet… Hun følte for å trekke pusten. –Som fjernet fosteret, fullførte hun, og hørtes ut som om hun var andpusten.

–Jeg kjenner ham ikke personlig, men vet hva han har som spesialfelt.

Hun nikket stivt. –Mamma sa at du skulle be om å få journalen min fra sykehuset hvor jeg lå.

Han svarte ikke, men dro ut en av skrivebordsskuffene. Linnea ble sittende og holde pusten idet han tok opp en liten bunke papirer. Det var journalen hennes, skjønte hun, og akte seg frem på kanten av stolsetet. En svak eim av sigar hang i luften.

Han hadde fremdeles ikke sagt noe da han ga seg til å bla i papirene. Den raslende lyden gjorde henne enda mer nervøs. Etter en stund tok han et av papirene ut av bunken.

Hun var sår i øynene da han la det foran seg på skrivebordet. –Mamma var engstelig for at jeg kunne ha blitt sterilisert. Det er selvfølgelig feil. Jeg har ikke fått noen beskjed om at det har skjedd.

Linnea lo, lavt og nervøst. –Jeg vet at det ikke er tilfelle, og kommer hit for å få vite at jeg har rett. Men jeg tenker en del på det og må få orden på tankene mine. Og så er det en ting til, la hun lavmælt til. –Jeg har ikke fått den månedlige blødningen tilbake. På sykehuset sa de at det kunne ta tid, men det bekymrer meg likevel.

Da doktor Gåsbakk løftet ansiktet og møtte blikket hennes, var det som om all varme forlot kroppen hennes. Med det ansiktsuttrykket måtte han ha noe alvorlig å fortelle.

–Vil du høre sannheten, Linnea?

Hun nikket og strammet fingrene om vottene, som hun hadde lagt i fanget.

–Du ble innlagt på sykehuset for å fjerne et uønsket foster.

Det var vanskelig å se på ham. –Fortsett, sa hun med grøtete stemme.

–Det står her at det i tillegg til å fjerne et foster ble foretatt et kirurgisk inngrep.

Hun nikket med stiv nakke. –Det må til, har jeg forstått.

Doktoren fikk en dyp nyve mellom brynene. –Jeg går rett på sak, sa han, og var like alvorlig. –Under inngrepet ble egglederne lukket.

–Hva betyr det?

–Det betyr at du ikke kan få flere barn.

–Så jeg er… jeg er…

–Ja, Linnea. Det er riktig. Du er sterilisert.
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Tønset 29. oktober 1901

Linnea husket knapt at hun hadde forlatt Holtet og doktor Gåsbakk. Hun så ikke heller, og alt hun hørte, var sin egen oppjagede pust og hjerteslag, som hadde forplantet seg til hodet.

Hun stanset midt i bakken og stirret mot mørket med øyne som brant av innestengt sårhet. Det hele var uvirkelig, som om det hadde skjedd en annen.

Moren hadde hatt rett hele tiden. Torbjørn hadde sørget for å få henne sterilisert. Han hadde ødelagt henne. Uansett hvor sterkt hun ønsket seg flere barn, var ikke kroppen hennes fruktbar. Hun ville aldri mer kunne bære frem nytt liv. Aldri holde sine egne nyfødte barn i armene.

Hun kunne så vidt skimte lysene fra vinduene i vinterstua på Øvre Garmo. Moren ventet på henne nå. Hun ventet på svaret.

Brått kjente Linnea en voldsom kvalme. Hun bøyde seg og brekte seg noen ganger, før hun gjorde skam på middagen. Da hun var ferdig med å kaste opp, følte hun seg nummen og rar i kroppen. Hun kaldsvettet også, og et øyeblikk trodde hun at hun skulle besvime.

Hun ble stående bøyd lenge før hun våget å rette seg opp. Det hadde begynt å blåse. Vinden var kald, og det kjentes som om den skar seg helt inn til margen. Den smøg seg under serken og forsøkte å erobre henne. Linnea gjøs og slo armene om seg selv. Livet virket meningsløst. Hva om hun like godt avsluttet det?

Hun så seg selv hengende i et tau med løkke om halsen. Deretter dukket bilder av elven opp. Det var flere som hadde druknet seg i den. Drukning var en enkel måte å dø på. Hun trengte bare å finne en råk og slippe seg ned. Svømte hun et par tak under isen, var hun fortapt.

Da dukket ansiktet til Anna Line opp. Plutselig syntes Linnea at hun kunne høre latteren og se smilet hennes. Et smil fylt av kjærlighet og varme. En kjærlighet bare en datter kunne gi.

Linnea følte seg skamfull. Hvordan kunne hun tenke på å ta sitt eget liv når hun hadde Anna Line? Hvordan kunne hun…

Et hulk slapp over leppene hennes. Gråtende, og fremdeles med armene om seg selv, vandret hun videre. Føttene bar henne fremover, men hun sanset nesten ikke hvor hun gikk eller at et vindkast fikk henne til å stramme sjalet om skuldrene. Det eneste hun klarte å tenke på, var det fryktelige Torbjørn hadde gjort mot henne.

Hun husket da hun hadde spurt ham om såret på magen. Han hadde sagt at det var slik når man fjernet et foster. Et sted dypt inne i henne hadde tvilen ligget, men redselen hadde overmannet henne. For tenk om Torbjørn løy?

I kveld hadde hun fått vite sannheten og fått en bevitnelse på hvor fæl han kunne være. Ikke bare bestemte han over henne, hvor hun kunne gå og hvordan hun skulle oppføre seg, han hadde gjort et ødeleggende innhugg i kroppen hennes.

Frosten knaste under føttene hennes da hun gikk inn på Øvre Garmos tun. Nå så hun med ett at det hadde begynt å snø. Viltre, dansende snøfnugg virvlet omkring, som om de var like opprørt og fortvilet som henne.

Da Linnea fikk øye på moren i kjøkkenvinduet, stanset hun. Øynene hennes fulgte den slanke, mørkhårede skikkelsen innenfor glasset. Moren holdt på å gjøre i stand til kveldsmat.

Nok en gang bølget kvalmen gjennom Linnea. Moren hadde opplevd mer motgang enn henne. Eller hadde hun egentlig det? Gikk det an å måle slikt?

Moren løftet blikket med ett, bøyde seg nærmere vinduet og kikket ut. Det var mørkt, så hun kunne ikke se annet enn sitt eget speilbilde, visste Linnea, og ble stående til frosten tvang henne inn.

Da gangdøren ble åpnet, snudde Anna seg brått. Linnea kom inn. Hun hadde ikke tatt av seg støvlene eller lukket døren etter seg. Et kaldt gufs av vinter bante seg vei inn i stua. Anna hadde gått med en voldsom spenning i kroppen, og da hun så datterens forgråtte, bleke ansikt, fikk hun svar på hvordan møtet med Stein Gåsbakk hadde gått.

Med et langt skritt var hun fremme hos datteren, la armene om den stive kroppen og vugget henne mens hun hvisket: –Dette går bra, Linnea. Dette går bra.

Linnea svarte med å slå armene om moren og slippe gråten løs. Kroppen hennes skalv voldsomt, så Anna måtte holde henne hardt inntil seg for at hun ikke skulle falle. Samtidig strøk hun datteren over håret mens hun tvang sine egne tårer tilbake. Dette var ikke den riktige stunden til å begynne å gråte, selv om fortvilelsen var i ferd med å rive henne i småbiter.

Herr Claussen hadde gjort noe utilgivelig mot datteren hennes, og selv om Anna ikke hadde lett for å hate, kjente hun mer enn et snev av det nå. Hvordan kunne et menneske få seg til å gjøre noe slikt? Han hadde overbevist Linnea om at han var kjær i henne, men hva slags kjærlighet var det? Og hva tenkte datteren om ham?

De ble stående lenge med armene rundt hverandre, skjelvende og med følelser som levde både i og utenpå kroppen. Da Linnea ville gjøre seg fri fra omfavnelsen, slapp Anna henne motvillig.

–Det er kaldt her.

Anna nikket og betraktet datteren der hun gikk for å lukke døren. Ikveld hadde Linnea fått vite den fryktelige sannheten, men det skulle ikke slå beina under henne. Kan hende kjentes det slik nå, men hun visste hvordan styrken ville bygge seg opp. Bare hun fikk summet seg.

Linnea hadde ennå ikke sagt noe om det som skjedde hos doktor Gåsbakk, da hun satte seg på en kjøkkenstol.

Med bestemte skritt gikk Anna bort til skapet, fant frem en kopp og fylte den med kaffe.

–Du trenger noe varmt i kroppen, sa hun og satte koppen foran Linnea.

Datterens slanke fingre la seg om hanken og løftet den rykende drikken mot leppene. Anna satte seg og betraktet henne medfølende. Linnea satte koppen på bordet uten å slippe hanken. Nå la hun den andre hånden om det varme porselenet og stirret ned i bordplaten.

–Har du tenkt på hvordan du skal håndtere dette overfor herr Claussen? spurte Anna forsiktig, fullt klar over at det var tidlig å spørre. Linnea hadde akkurat fått vite sannheten. Hvordan skulle hun ha rukket å tenke på det?

Datteren så opp og møtte blikket hennes. –Jeg vet ikke hvordan jeg skal klare å leve sammen med ham etter dette.

Anna nikket og forsto så inderlig godt hvordan datteren hadde det. –Du må tenke nøye gjennom det.

Denne gangen var det Linneas tur til å nikke. Deretter ble hun sittende og stirre inn i peisen. –Jeg skjønner ikke at han kunne gjøre noe så fælt mot meg. Løyet for meg har han også gjort.

Det var like uforståelig for Anna. Hun hadde aldri forstått ondskapsfulle mennesker. For steriliseringen var gjort av ondskap. Herr Claussen hadde bestemt dette uten at Linnea ante noe. Hun orket ikke å tenke lenger. Nå kunne hun bare håpe at datteren tok den riktige avgjørelsen. For sin egen del.

Hedda hadde pakket sakene sine, men hadde ennå ikke snakket med Karl om at hun skulle reise. Samvittigheten gnog i henne der hun satt på trappen foran den vesle stua som hun hadde sett på som et hjem i flere måneder. Kulden bet i kinnene, og kald, tørr snø dalte ned fra himmelen. Husbonden kunne ikke ha valgt et verre tidspunkt for å hive henne på dør.

Da Hedda lukket øynene, syntes hun at hun kunne høre både husfruens stemme og sin egen. Fruen hadde bedt henne om å ta vare på Karl, og Hedda hadde gitt den døende kvinnen sitt ord på det.

Hun trakk pusten og slapp den sakte ut igjen. Hvordan skulle hun få forklart Karl hvorfor hun måtte forlate ham? Han ville bli skuffet, visste hun. Kan hende ville han aldri tilgi henne.

Det var mange som hadde skuffet odelssønnen. Først var det foreldrene og nå hun. Faren var han engstelig for, og etter at moren døde, var det Hedda som var den viktigste for ham.

Brått ble døren til hovedhuset åpnet, og Hedda grøsset da hun oppdaget husbonden på vei ut. Han gikk med lange, bestemte steg mot fjøset. Hedda reiste seg og nærmet seg tunet. Det hun nå hadde tenkt å gjøre, var et brudd på avtalen hun hadde med husfruen.

Endelig fremme var hun andpusten. Hun kastet et raskt blikk mot fjøset før hun fortsatte. Tjenerne hadde nok fått beskjed om at hun ikke hadde noe i huset å gjøre, og hun ble stående midt i den lange gangen og være mot de forskjellige rommene. Ingen andre lyder enn hennes egen pust kunne høres, og hun tok seg ikke tid til å ta av seg på føttene, men hastet videre mot stuen og smøg seg inn gjennom døren.

Da Hedda hadde lukket etter seg, snudde hun seg mot alle de velkjente møblene. Gardinene hadde husfruen og hun sydd i fellesskap. Å presse nålen gjennom det tykke stoffet hadde gitt Hedda sår på fingertuppene, enda hun hadde vært flink til å bruke fingerbøl.

Luften i stuen var stinn av sigarrøyk. Det var ikke lenge siden storbonden hadde sittet der inne og røkt. Hedda grøsset nok en gang. Så gikk hun rett bort til skatollet, åpnet det og la ned lemmen. Deretter dro hun ut de forskjellige skuffene og kjente på veggen bakenfor. Papirene lå i et hemmelig rom, hadde fruen sagt. Hedda fortsatte å lete, raskt og med hjertet i halsen. Husbonden kunne dukke opp når som helst, eller en av de ansatte.

Alle skuffene lå på gulvet. Innholdet hadde hun flyttet på, men lagt det pent på plass igjen. Ingen ville kunne se at hun hadde lest alle papirene. Hun var varm og svett da hun reiste seg etter å ha lett igjennom den nederste skuffen. Hvis det var så viktig at hun leste papirene, burde husfruen ha forklart bedre hvor hun kunne finne dem.

Kan hende var det hemmelige rommet i ryggen av skatollet. Hun skjøv det tunge møbelet ut fra veggen. Det bråkte ikke mye, men nok til at noen kunne høre henne, tenkte Hedda, og ble enda mer urolig.

Hva som ville skje hvis hun ble oppdaget, ante hun ikke, men husbonden var hissig og arg, så han ville nok straffe henne.

Hun kikket bak skatollet og dro hånden over den glatte treflaten. Oppgitt konstaterte hun at skatollryggen var jevn. Den kunne ikke skjule noe.

Det var da hun skulle skyve møbelet på plass, at det skjedde. Et stykke av det ene beinet løsnet, og trebiten falt på gulvet sammen med en liten papirrull. Hedda hadde mest lyst til å rulle ut papiret med en gang, men hun hadde oppholdt seg lenger i stuen enn det som var forsvarlig. Hun stakk rullen innenfor skjørtelinningen.

Fort fikk hun satt på plass biten som hadde falt av skatollet, og skjøvet møbelet inn mot veggen. Deretter skyndte hun seg å sette skuffene tilbake, før hun med raske skritt gikk mot døren. Idet hun la hånden på dørhåndtaket, for hun sammen. Det var en som gjorde det samme på motsatt side!

Det var så vidt Hedda ikke skrek høyt da døren ble åpnet. Men da hun oppdaget kjøkkenpiken, strammet hun seg opp. –Jeg ser etter Karl. Jeg skulle så gjerne ha snakket med ham, sa hun fort.

–Karl er ikke hjemme.

–Ikke hjemme? Vet du hvor han er?

Kjøkkenpiken ristet på hodet. –Nei, men jeg hørte snakk om at storbonden hadde skaffet ham arbeid.

–Han er da for ung til å arbeide. Svakelig er han også.

Kjøkkenpiken samtykket. –Når husbonden bestemmer seg for noe, blir det slik. Husfruen var den eneste som klarte å tøyle ham.

–Fruen ville ha blitt forferdet hvis hun hadde hørt dette, fortsatte Hedda.

Kjøkkenpiken nikket. –Det er nok best at du forlater huset. Husbonden sa at jeg ikke skulle slippe deg inn.

Hedda smilte nervøst til den andre kvinnen. –Jeg skjønner fremdeles ikke hvorfor Karl skulle behøve å arbeide for andre. Det er da nok å gjøre her på gården.

–Storbonden går med planer om å gjøre mann av ham.

Hedda nikket og klemte armen inn mot papirrullen. –Jeg kommer tilbake i morgen tidlig.

–Jeg tror ikke det er så lurt. Storbonden har sagt…

–Jeg bryr meg ikke om hva storbonden har sagt eller ikke. Det eneste som betyr noe, er at jeg får forklart Karl hvorfor jeg må forlate ham.

Kjøkkenpiken åpnet munnen og hadde visst tenkt å si mer, men så ble det stille en liten stund. –Jeg skal ikke røpe at du har vært her.

–Takk. Hedda skalv i stemmen. –Jeg kommer til å savne deg, fortsatte hun fort og smatt ut.
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